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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS]

PREAMBLE

The Government of the Islamic Republic of Mauritania and the Government of the
Republic of South Africa (hereinafter jointly referred to as the ‘“Parties™ and in the
singular as the “Party™);

CONSIDERING the need for the promotion of co-operation between sister countries
within the African Union;

DESIRING to reinforce friendship and co-operation between the two countries in
different fields;

RECOGNIZING the need for adopting measures to increase co-operation between
the two countries; and

PURSUANT to the domestic laws in force in their respective countries and with
respect for the independence and sovereignty of the Parties;

HEREBY AGREE as follows:

Article 1
Strengthening of Relationship

The Parties agree to strengthen their relationship in all areas of common interest
including the political, social, cultural, scientific and technical sectors within the spirit
of African solidarity.

Axticle2
Areas of Co-operation

Co-operation shall focus, inter alia, on the following sectors of development:

() Trade and Industry;

(b) Agriculture and Livestock;

(c¢) Maritime Transport and Infrastructure;
(d) Axts, Crafts and Culture;

() Education and Training;

(f) Minerals and Energy;

(g) Fisheries; and

(h) Tourism.

Axticle 3
Exchange of Information

The Parties agree to exchange information about the domestic laws in force in their
countries that pertain'to co-operation within all the common areas of interest.
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Article 4
Movement of Human Resources

The Parties undertake to facilitate the movement of their human resources working in
the areas and sectors provided for in Articles 1 and 2, as and when needed between
the two countries.

Article 5
Public and Private Partnerships

The Parties agree to encourage partnerships between public and private institutions in
their respective countries involved in the areas and sectors provided for in Articles 1
and 2.

Article 6
Meetings

The Parties agree to have regular meetings focusing on co-operation in the areas and
sectors provided for in Articles 1 and 2.

Article 7
Establishment of a Joint Co-operation Commission

In order to achieve the objectives defined in this Agreement, the Parties shall establish
a Joint Co-operation Commissjon at Ministerial level.

Article 8
Implementation of the Joint Co-operation Commission

1) The Joint Co-operation Commission shall be in charge of the monitoring of
the implementation of this Agreement and of the assessment of the co-
operation between the Parties.

2) The Joint Co-operation Commission shall meet alternately in the Islamic
Republic of Mauritania and in the Republic of South Africa once every two
years, or at the request of either of the Parties.

3) The Joint Co-operation Commission may establish Specialised Commissions
with a view to addressing specific issues relating to co-operation.
Article 9

Bilateral Development

In order to contribute to the development of their countries, the Parties undertake to -
promote business relations between public and private legal entities, non-
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governmental organisations (NGOs), civil associations, business persons, researchers
and any other such entities of the Parties involved in development.

Article 10
Participation in Exhibitions, Fairs & Festivals

The Parties agree to participate in exhibitions, fairs and festivals in their respective
countries, when possible, within their budgetary allocations.

Article 11
Private Sector Partnerships

The Parties shall promote partnerships between their private sectors in accordance
with the domestic laws and regulations in force in their respective countries and in
consideration of their commitments to sub-regional, regional and international
organisations of which they are members.

Article 12
Implementation of Projects

Each Party shall facilitate the entry into and the residing in its country of nationals
from the other Party for purposes of the implementation of projects set up under this
Agreement, in accordance with the domestic laws of their respective countries.

Article 13
Conclusion of Agreements

1) Pursuant to the provisions of this Agreement, the Parties shall conclude specific
Agreements, with regard to the sectors referred to in Article 2.

2) The specific Agreements referred to in sub Article (1) shall specify, inter alia -

(2) The objectives to be reached;

(b) The work schedules;

(c) The rights and obligations of the Parties;

(d) The financing requirements; and

(e) The organisation and structures necessary for implementation.

Article 14
Settlement of Disputes

Any dispute between the Parties arising out of the implementation or interpretation of
this Agreement, shall be settled amicably through consultation or negotiation between
the Parties through the diplomatic channel. The settlement of disputes should be
regulated in the specific Agreement.

10
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Article 15
Amendments

This Apgreement may be amended at any time by mutual consent of the Parties
through an Exchange of Notes between the Parties through the diplomatic channel.

Article 16
Entry into Force

1) This Agreement shall enter into force upon the date of signature thereof.

2) This Agreement shall remain in force for a period of five (5) years whereafter it
shall be renewed by tacit agreement for further periods of five (5) years at a time
unless terminated by either Party giving six months® written notice in advance
throngh the diplomatic channel of its intention to terminate this Agreement.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised thereto by their
respective Governments, have signed and sealed this Agreement in two originals in
the English and Arabic languages, both texts being equally authentic. In the event of
a dispute arising, the English text shall prevail.

Done at Nouakchott on this 24 day of January 2005.

I\f Ll
FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT
OF THE OF THE
ISLAMIC REPUBLIC OF REPUBLIC OF
MAURITANIA SOUTH AFRICA.
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